
8. apropó „De azért egy értelmiséginek
tudnia kell, hogy min ironizál”*

8.1. az egy nyel vû szem lé let utób bi ne gyed szá za da

Köz is mert az a szem lé let, amely sze rint az egy nyel vû ség nor má lis ál la -
pot, a két- vagy több nyel vû ség azon ban nem az. En nek az egy nyel vû sé gi
szem lé let nek egyik klas  szi kus meg fo gal ma zá sa a nyelv mû ve lõ ké zi könyv
i. kö te té ben (1980: 1291) ol vas ha tó: 

Kül föld ön élõ ma gya rok nyel ve

„a két nyel vû ség kö rül mé nyei kö zött élõ kül föl di ma gya rok nyelv hasz ná la -
tá nak sa já tos vo ná sai […] azt mu tat ják, hogy a két nyel vi rend szer az ál -
lan dó érint ke zés ben kön  nyen egy más ba fo nó dik, ke ve re dik az egyén tu -
da tá ban, a nyelv ér zék ne megy szer bi zony ta lan ná vá lik, […] s fenn áll a ve -
szé lye a nyel vi rend szer meg bom lá sá nak. Ez pe dig – a meg ér tést ugyan
nem, de – a fo ga lom rend szer ki ala kí tá sát, a dol gok lo gi ká já ba va ló be ha -
to lást, az al ko tó gon dol ko dást ve szé lyez te ti. a nyel vi rend szer fel bom lá -
sá val ugyan is a gon dol ko dás ma ga vá lik az egyén ben szer vet len né, bom -
lot tá, fe le más sá.”

(É.Z. – G.l.)

Újab ban mint ha a két szer zõ egyi ke már nem azo no sul na 1980-ban ki -
nyom ta tott vé le mé nyé vel, de ez nem ab ból lát szik, hogy nyil vá no san visz -
 sza von ta vol na tu do má nyo san meg ala po zat lan és tár sa dal mi ha tá sá ban
meg le he tõ sen kár té kony ál lí tá sát, ha nem ab ból, hogy igyek szik el ér ni,
nem is min dig ered mény te le nül, hogy szak iro dal mi mun kás sá gá nak ezt
a ré szét má sok ne idéz zék nyom ta tás ban. igaz, ami igaz, idéz tük már so -
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*Elhangzott a „több nyel vû ség és iden ti tás a Kár pát-me den cé ben” cí mû kon fe ren ci án a
Ma gyar tu do má nyos aka dé mia szék há zá ban, 2005. no vem ber 22-én, ere de ti leg meg je lent
a Kri ti ka 2006. má ju si szá má ban, 14–16.



kan és elég szer ezt a pas  szust, más kér dés, hogy a ben ne hir de tett ma -
gyar egy nyel vû sé gi szem lé let ne gyed szá zad dal ké sõbb is vi rul. Ez a mag-
yar(országi) nyelv mû ve lés egyik örök zöld té má ja: az a fö löt ti ber zen ke dés
(meg spé kel ve né mi nem zet ha lál ví zi ó val), hogy a két nyel vû ma gya rok
nem úgy be szél nek ma gya rul, mint az egy nyel vû ek.

a ma gyar nyelv mû ve lõk kö zött Ba lázs Gé za, aki „az anya nyelv-õr gróf
ki tün te tést” is vi se li (Ba lázs 2005: 19), újab ban nem csak so pán ko dik
ami att, hogy a két nyel vû ma gya rok nem úgy be szél nek, mint az egy nyel -
vû ma gya rok, ha nem ki is gú nyol ja a két nyel vû ma gya ro kat, pél dá ul a
köz szol gá la ti rá di ó ban, 2005. áp ri lis 17-én, imí gyen:

Be mon dó: Édes anya nyel vünk. a Ma gyar rá dió anya nyel vi mû so rát hall ják
hall ga tó ink. a mik ro fon elõtt Ba lázs Gé za.

B(alázs) G(éza): Ked ves hall ga tó im! az 1990-es évek tõl kez dõ dõ en ki -
sebb ma gyar nyel vé sze ti há bo rú dúlt a ha tá ron tú li csak nem há rom mil lió
ma gyar ál tal be szélt ma gyar nyelv vel kap cso lat ban. az egyik tá bor, amely -
hez in kább tar toz tak a nyelv mû ve lõk, azt mond ta, hogy ügyel ni kell az egy -
sé ges, kö zös ma gyar nyelv re. a má sik tá bor, el sõ sor ban a szociol-
ingvisták, azt mond ták, hogy min den he lyi nyelv vál to za tot a de mok ra tiz -
mus szel le mé ben önál ló nak kell te kin te ni, és el kell fo gad ni kü lön fej lõ dé -
sét. a ha tá ron tú li ma gya rok fo lya ma to san két nyel vû sé gi hely zet ben van -
nak, ez ter mé sze tes. a két nyel vû ség nem je lent sem mi nyel vi rom lott sá -
got, nyelv rom lás egyéb ként sincs, sõt, a két nyel vû ség, ahogy arany a.
lász ló hí res fel vi dé ki ma gyar nyel vész már 50 éve ki mond ta, a két nyel vû -
ség a nyelv fej lõ dés haj tó mo tor ja. te hát a ha tá ron tú li ma gyar nyelv vál to -
za tok a ma gyar nyelv moz ga tó ru gói. az er rõl a té má ról fo lyó vi ta írá sai
„nyelv áru lás vagy nyelv men tés?” cím mel ke rül tek egy kö tet be. Be szé des
a cím, mert azt su gall ja, hogy egy tu do má nyos vi ta részt ve või egy mást
nyelv áru ló nak vagy nyelv men tõ nek tart ják. az ér vé nyes nyel vé sze ti ál lás -
pont, ez is be szé des ki fe je zés, egye sek gyak ran han goz tat ják, va gyis van
ér vény te len nyel vé sze ti ál lás pont is, szó val, a ma gyar nyelv tu do mány ban
ma ér vé nyes, mérv adó nyel vé sze ti ál lás pont sze rint, a ha tá ron tú li ma gyar
nyelv vál to za tok önál ló sá ga ér ték, ak kor is, ha ez kü lön fej lõ dé sük höz ve -
zet. En nek szel le mé ben elõ ször a Ma gyar He lyes írá si szó tár ba, majd az
Ér tel me zõ Ké zi szó tár ba, most pe dig a He lyes írás cí mû se géd könyv be szá -
zá val, ez ré vel ke rül tek be le szlo vá ki ai, kár pát al jai és er dé lyi he lyi sza vak
– vaj da sá gi ak nem, mert a vaj da sá gi nyel vé szek nem vol tak haj lan dók
sza va kat szol gál tat ni. Ma gam is be mu tat tam a ter més egy ré szét, va gyis
ha tá ron tú li, jó részt ide gen, szlo vák, ro mán, uk rán sza va kat – a ma gyar
szó tá rak ban. sõt, egy kis tör té ne tet is fel ol vas tam, amely ilyen sok nyel -
ven szólt. Kap tam a fe jem re! Hász Ka ti né met or szág ból ír ja: 

Trianon utáni magyar nyelvváltozatok
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Be mon dó: Er dély bõl el szár ma zott ma gyar va gyok. nem tu dom, mit akar -
tak bi zo nyí ta ni ez zel az írás sal. Va ló szí nû leg a ro mán nyelv ha tá sát a ma -
gyar nyelv re. Én ak kor, ami kor ott hon él tem, és most is, ar ra tö rek szem,
hogy ne hasz nál juk eze ket a sza va kat: fridzsider1, punga2, csubuk3.
Ezek a sza vak ben ne van nak az új ki adá sú ma gyar ér tel me zõ szó tár ban?
Két gyer me kem van, mind ket ten elõ ször ma gya rul ta nul tak meg. akik ma -
gyar kör nye zet ben lak nak, nem ké ne fridz si de rek kel meg egyéb ha son ló
ide gen sza vak kal gyen gít sék a ma gyar nyel vet. 

BG: Ha son ló tar tal mú le ve let kül dött a fel vi dé ki szár ma zá sú Galán Gé za is.

Be mon dó: Há rom éves ko rom ban en gem is a ha tá ron túl ra re kesz tet tek. s
mint ilyen, akar va-aka rat la nul, jól is me rem a két szláv nyel vet. Mond hat -
nám, anya nyel vi szin ten, ám min dig vi gyáz tam a sa ját anya nyel vem tisz ta -
sá gá nak meg õr zé sé re. nem ke ver tem szlo vák sza vak kal, vagy for dít va.
nos, azo kat a fel vi dé ki ma gyar sza va kat, ame lye ket Ön föl ho zott mû so rá -
ban, egy ér tel mû en szlo vák sza vak nak te kint het jük. a csinka4 szlo vák, a
feferóny5 [szlo vá kul ki ejt ve: feferóni, K.M.] is. saj ná la tos nak tar tom, ha
gaz dag és szép sé ges nyel vün ket fe les le ge sen „gaz da gít juk” ide gen ki fe je -
zé sek kel. ilyen ala pon át ve het nénk a tel jes szlo vák szó kész le tet. 

BG: Ezek után egy kis anek do tát is le ír le vél írónk.

Be mon dó: a fel vi dé ki atya fi, meg éhez vén Pes ten, ek kép pen szól a tal pon -
ál ló el adó já hoz:
– „Ké rek egy párkit6, horcsicával7.” amaz ér tet len ked ve néz rá, és köz li,
hogy az nin csen.
– „Hát ott van, most adott az elõt tem ál ló nak.”
– „az virs li volt, mus tár ral.”

Apropó „De azért egy értelmiséginek tudnia kell, hogy min ironizál”
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1 fridz si der hû tõ ké szü lék, hû tõ szek rény [an gol < la tin]  (Ba kos Fe renc, 1994. ide gen sza -
vak és ki fe je zé sek szó tá ra. Bu da pest: aka dé mi ai Ki adó.)

2 punga ro má ni ai ma gyar szó; je len té se ’zacskó, ta sak’; nincs ben ne a Ma gyar ér tel me -
zõ ké zi szó tár 2. ki adá sá ban (Bu da pest: aka dé mi ai Ki adó, 2003), no ha gyak ran hasz -
nált (ro mán ból köl csön zött) ma gyar szó ro má ni á ban.

3 csu buk fõ név <az er dé lyi ma gyar ban> bor ra va ló, bak sis. Mellékkereset. [ro mán] (Ma -
gyar ér tel me zõ ké zi szó tár 2. ki adás [Bu da pest: aka dé mi ai Ki adó, 2003])

4 csin ka fõ név <a szlo vá ki ai ma gyar ban> súly zó [szlo vák] (Ma gyar ér tel me zõ ké zi szó tár
2. ki adás [Bu da pest: aka dé mi ai Ki adó, 2003])

5 fefe ron fõ név <a szlo vá ki ai ma gyar ban> cse resz nye pap ri ka [szlo vák] (Ma gyar ér tel me -
zõ ké zi szó tár 2. ki adás [Bu da pest: aka dé mi ai Ki adó, 2003])

6 szlo vák párky [párki] ’virsli’
7 szlo vák hor èi ca [horcsica] ’mustár’



– „Hát jól van, de ak kor még egy zsuvacskát8 (rá gó gu mit) is a gye rek -
nek.”
BG: Vé ge ze tül áll jon itt egy gyer mek ko rom ból fü lem be ra gadt ke ve rék dal
– ír ja Galán Gé za.

BG: sár ga ubor ka, zele ni lisztimá9

Be mon dó: Zöld a le ve le.
BG: En nek a kis lány nak frá je ra nyema10

Be mon dó: nincs sze re tõ je.
BG: Ha nincs né ki, ále bugye maty11

Be mon dó: Majd lesz né ki
BG: Jó az is ten, búgye pomáháty12.
Be mon dó: se gít né ki.

BG: an  nyit te szek hoz zá, hogy a szlo vá ki á ban mû kö dõ Gram ma nyel vi iro -
da ezek nek a két nyel vû sé gi ku ta tá sok nak az egyik köz pont ja, ma gyar
nyel vé szek kel – ta lán ér de mes len ne ott is je lez ni a ki fo gá so kat. Egyéb -
ként en ged jék meg, hogy az ér vé nyes ma gyar nyel vé szet ál lás pont ja sze -
rint ma így bú csúz zam Önök tõl: tyiho gyeti, muka szpi. Dovigyenja.13 leg -
kö ze lebb már szlo vá kul köz ve tít jük a ma gyar nyelv mû ve lõ mû sort. 

a hall ga tók – s az õr gróf sze rint az „Édes anya nyel vünk” a Kos suth rá dió
10 leg hall ga tot tabb mû so ra kö zé tar to zik (Ba lázs 2005: 165) – eb bõl a
mû sor ból azt tud hat ták meg, hogy a ha tá ron tú li ma gya rok rom lott, ért -
he tet len ma gyart be szél nek, ta lán nem is elég jó ma gya rok. 

a nor má lis ma gyar em be rek, akik nem sze rez tek nyel vé szet bõl egye -
te mi dip lo mát, ez zel nagy részt egyet ér te nek. Én azon ban kü lön vé le -
ményt je len tek be. Én ugyan is nem aka rok anyáz ni. aki ki gú nyol va la kit
azért, aho gyan be szél, az va ló já ban el kül di az il le tõt a jó … anyjába.14

Trianon utáni magyar nyelvváltozatok
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8 szlo vák žuvaè ka [zsuvacska] ’rágógumi’
9 szlo vák zele né listy má [zelené lisz ti má] ’zöld le ve le van’
10 szlo vák fra je ra nemá [frajera nyemá] ’nincs pa si ja’
11 szlo vák ale bude ma� [ale bugye maty] ’de lesz ne ki’
12 szlo vák bude pomá ha� [bugye pomáhaty] ’fog se gí te ni’
13 szlo vák ticho deti, mucha spí. [tyikho gyetyi, mukha szpí] ’Csönd, gye re kek, al szik a

légy.’; szlo vák Do vide nia [dovigyenyia] ’Viszontlátásra’
14 több mint 40 év vel ez elõtt Halliday, Mcintosh és stre vens (1964: 105) így ír tak er rõl:

„ami kor va la kit meg szé gy e ní te nek azért, aho gyan be szél, em ber sé gé ben sér tik meg. Ha
bár kit, de kü lö nö sen ha egy gyer me ket így megszégyenítenek, az an  nyi ra ment he tet len,
mint ami kor va la kit a bõr szí ne mi att szé gy e ní te nek meg.” (sa ját for dí tá som, K.M.)



Ha egy ta ní tó az is ko lá ban, vagy egy nyelv mû ve lõ a Kos suth rá di ó ban azt
mond ja, hogy „ma gyar em ber így nem be szél”, vagy: „a ma gyar em ber
nem azt mond ja, hogy lát has suk, ha nem azt, hogy lát hat juk,” vagy: „ren -
des ma gyar em ber nem így be szél”, ak kor azt mond ta a ta ní tó vagy a
Kos suth rá dió nyelv mû ve lõ je, hogy az én édes anyám nem ma gyar em -
ber, vagy nem ren des ma gyar em ber, mi vel édes anyám úgy szok ta mon -
da ni, hogy mi is lát has suk azt, hogy ár víz van. a Kos suth rá dió nyelv mû -
ve lõ mû so rai azért kár té ko nyak, mert sok szor anyáz nak. Úgy, ahogy Ba -
lázs Gé za is tet te 2005. áp ri lis 17-én. 

8.2. Em be ri és szak tu do má nyi vo nat ko zá sok

Ba lázs Gé za sze rep lé sei azért okoz nak szer fe lett sok tár sa dal mi kárt,
mert egyik leg töb bet sze rep lõ nyelv mû ve lõnk nem ma gán em ber ként lép
a nyil vá nos ság elé, ha nem mint nyel vész pro fes  szor, s ez zel azt a ha mis
lát sza tot kel ti, hogy amit mond, az tu do má nyo san helyt ál ló. Er rõl vi szont
szó sincs. Ba lázs Gé za em lí tett mû so ra pél dá ul tár sa dal mi kárt oko zott
a ha tá ron tú li ma gya rok nak s kü lö nö sen a szlo vá ki ai ma gya rok nak, az -
zal, hogy ki gú nyol ta õket. az ilyen faj ta gú nyo ló dás ról a fel vi dé ki nyel vész,
lan sty ák ist ván a kö vet ke zõt ír ta 1998-ban:

„ar ra, hogy a két nyel vû ek anya nyelv ének becs mér lé se, csú nyá nak, rom -
lott nak bé lyeg zé se mi lyen ká ro kat okoz hat egy ki sebb ség nek, s mennyi re
a több sé gi nyelv mal má ra hajt ja a vi zet, kö ze leb bi pél dá kat is tud nánk
hoz ni.”

(lanstyák 1998: 37)

anya nyelv-õr gró funk, aki az egyik ma gyar egye te men épp tan szék ve ze tõ
egy ma gyar nyel vé sze ti tan szé ken, s aki nyit rán is volt ven dég ta nár,
mind ezt lát ha tó an nem tud ja, nem is me ri. tu dat lan sá gá nak ez az em be -
ri vo nat ko zá sa. 

De van az õ tu dat lan sá gá nak szak tu do má nyi vo nat ko zá sa is, ne ve ze -
te sen az, hogy nem tud ja, mi ért is nem hasz nál ják a fel vi dé ki ma gya rok
a Ma gyar or szá gon hasz ná la tos vir tig li ma gyar virs li szót a frá nya ide gen
(szlo vák) párki he lyett. ami ket most itt be mu ta tok, azok rész le tek egy
olyan cso port be szél ge tés bõl, ame lyet sán dor Klá ra ké szí tett sze ge di
rész kép zé sen le võ nyit rai di á kok kal 1998. áp ri li sá ban. 

Elõ ször ve gyük szem ügy re a kon tex tust!

Apropó „De azért egy értelmiséginek tudnia kell, hogy min ironizál”
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s(ándor) K(lára): ar ra ké rem ma gu kat, me sél je nek ma gyar or szá gi nyel vi él mé -
nye ik rõl, nyel vi ta pasz ta la ta ik ról. Mi ó ta van nak itt Ma gyar or szá gon?

a: Feb ru ár óta, két hó nap ja.
B: Ki rán du lá son vol tunk a Ba la to non, a cso port tár sa ink, akik itt ta nul nak sze -

ge den, kér dez ték, hogy mi lyen a hely zet kint szlo vá ki á ban, és hogy élünk
kint.

sK: Ezek a cso port tár sak mi lyen sza ko sok?
B: test ne ve lés, rek re á ció. És az tán mond tuk, hogy mi a hely zet, sa töb bi, és

vol tak olyan kér dé sek, hogy van nak-e üz le tek ná lunk, mo só gé pet hasz -
nálunk-e…

C: a ru ha, ami raj tad van…
B: Ja hogy hol vásárolunk… és volt olyan kér dés is, hogy húst ka punk-e ott -

hon. Meg ilyen dol gok. nem tu dom, men  nyi re vol tak tisz tá ban az ot ta ni
hely zet tel. Meg hát hogy mit ke re sünk szlo vá ki á ban, ha ma gya rok va -
gyunk? De ezt ugyan úgy szlo vá ki á ban is meg kér de zik a szlo vá kok.

C: teg nap a disz kó ban is meg kér dez ték, be szél get tünk ott egy fi ú val, hogy
most ak kor ho gyan van, ma gya rul ta nu lunk, vagy szlo vá kul, most ma gya rok
va gyunk? nem ér tet ték. Pe dig bé kés csa bai, ahol van szlo vák gim ná zi um.

Most be mu ta tok egy rész le tet ar ról, ho gyan bé lyeg zik meg a sze ge di ma -
gya rok a nyitraiakat:

D: Fo cin is név sor ol va sás van és…
E: név sze rint ol vas sák a ne ve ket és X, Y, Z meg mi cso da, min den ki nek

mond ják a sa ját ne vét, Esz ter, Csil la, mittudomén, Ko vács Ka ti, és ak kor
egy szer csak : „na, szlo vák-egy, szlo vák-ket tõ, szlo vák-há rom, itt van?”
Hát én már mi va gyok? Ál lat, hogy én ne kem nincs ne vem?! nem tud ja ki -
mon da ni a ne ve met?

D: Pe dig biz tos, hogy be va gyunk ír va név sze rint.
sK: Ezt olyan vicc nek szán ja? 
E: Vicc nek, sze rin tem, po é nos nak.
D: nem szó lunk rá, de hát most, szól junk ne ki? 
sK: Hát, szerintem…
D: Van ne vünk!

Most kö vet kez zen egy rö vid pél da a nyel vi meg bé lyeg zés re:

sK: És itt eset leg más jel le gû, te hát ami kor nem ilyen, hogy „Jaj de ér de kes,
hogy ezek is ma gya rok!”, ezen kí vül volt-e, hogy föl tû nõ en más, vagy kezd -
jük in kább az zal elõbb, hogy te hát olyan szó, vagy szó for du lat volt-e?

a: Ühüm, „me gyek ki a vo nat ra”.
sK: „Me gyek ki a vo nat ra”? És szólt va la ki?

Trianon utáni magyar nyelvváltozatok
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a: igen, hogy az nem „me gyek ki a vo nat ra”, nem rá mész a vo nat ra, ha nem
„me gyek ki a vo nat hoz”. 

sK: És ilyen jel le gû volt még?
B: „in fark tust ka pok.”
C: „infarktot ka pok”, mi úgy mond juk, itt meg „in fark tust”. teg nap is ki ja ví -

tot tak. 

Vé gül itt egy szö veg ar ról, hol mit je lent a vir tig li ma gyar virs li szó, amit
Ba lázs Gé za rek lá mo zott a köz szol gá la ti Kos suth rá di ó ban 2005. áp ri lis
17-én:

B: Ja meg amit a Héder ta nár nõ me sélt, az aki ott hon nyit rán ta nít ja a nyelv -
mû ve lést, hogy…

sK: igen…
B: elment… üz let be és ak kor nem „párkit” kért, ha nem „virs lit”. És ak kor

meg kér dez ték tõ le, hogy „Van fo rint el adó?”

nyelv mû ve lõnk csak azt nem tud ja, hogy a szó vá lasz tás iden ti fi kál is: aki
Fel vi dé ken virs lit mond a bolt ban, egy ben köz li ma gá ról azt is, hogy fo -
rin tot akar csen csel ni ko ro ná ra. 

Van még egy meg jegy zé sem. a „fenn tart ha tó lingvicizmus”-ról szó ló
elõadásaimban15 azt ál lí tot tam, hogy „a nyelv vé dõk szem pont já ból a
leg jö ve del me zõbb elõ író sza bá lyok azok, ame lye ket a be szé lõk min dig
meg szeg nek.” azért jö ve del me zõ az ilyen sza bá lyok suly ko lá sa, mert a
min dig meg sze gett sza bá lyok el len örök ké le het „küz de ni”, örök ké le het
ró luk nyelv mû ve lõ cik ke ket ír ni, elõ adá so kat tar ta ni stb. Van kol lé gám,
aki sze rint nem kel le ne „nyelv mû ve lõk szá má ra jö ve del me zõ sza bá lyok -
ról” be szél nem, le het nék ud va ri a sabb is. Csak hogy. Ha tud juk, hogy két -
nyel vû em ber so sem be szél het az egy nyel vû ek nor mái sze rint, mert az le -
he tet len ség, ak kor bû nös do log a két nyel vû ma gya ro kat az egy nyel vû ek ál -
tal nem is mert szlo vák, ro mán stb. ere de tû sza vak hasz ná la ta mi att os to -
roz ni, gú nyol ni. a két nyel vû ek min dig fog nak „ide gen sza va kat” hasz nál ni,
olya no kat is, ame lye ket az egy nyel vû ek nem is mer nek. Õket ezért ki gú nyol -
ni te hát min dig le het lesz, s amen  nyi ben egy ilyen han gos gúny irat ért Ba -
lázs Gé za ho no rá ri u mot vesz fel, te vé keny sé ge jö ve del me zõ. 

Apropó „De azért egy értelmiséginek tudnia kell, hogy min ironizál”
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15 a pes ti aka dé mi ai nyelv tu do má nyi in té zet ben 2005. jú ni us 14-én, az tán amsz ter dam -
ban jú ni us 25-én az iClaVE-3 kon fe ren ci án, majd a vaj da sá gi Kis he gye sen jú li us 9-én
a iV. Vaj da sá gi sza bad egye te men, s vé gül „a Fel vi dék sze re pe a ma gyar tu do má nyos -
ság ban” cí mû kon fe ren ci án, nyitrán, 2005. de cem ber 9-én.



8.3. a szó tá rak határ ta la ní tá sá ról

szak mai kö rök ben köz is mert, hogy a 20. szá za di ma gyar szó tá rak nem
a ma gyar nyelv, ha nem a ma gyar or szá gi ma gyar nyelv szó tá rai vol tak
(lásd pl. Kol láth 2005b). a ha tá ron túl élõ ma gya rok ma gyar or szá gi tól el -
té rõ sza va i nak, szó je len té se i nek elõ ször az Ér tel me zõ ké zi szó tár 2003-
ban meg je lent má so dik ki adá sá ban ju tott hely, s az óta más szó tá rak és
ké zi köny vek írói is részt vál lal tak a ma gyar nyelv határtalanításában. Ezt
a fo lya ma tot kér dõ je lez te meg Ba lázs Gé za fen tebb idé zett rá dió mû so rá -
ban, ez el len kel tett han gu la tot la i kus hall ga tói le ve lek fel ol vas ta tá sá val.
ar ra buz dí tot ta a Kos suth rá dió hall ga tó it, hogy je lez zék ki fo gá sa i kat a
határ ta la ní tás ban élen já ró Gram ma nyel vi iro dá nak. Ha nem té ve dek, a
ma gyar or szá gi Ba lázs Gé za el len zi a határtalanítást. Pon to sab ban:
2005. áp ri lis 17-én el le nez te. 

Ugy anõ azon ban a szin tén 2005-ben meg je lent vi ta ira tá ban he lyes li a
határtalanítást, ami kor ezt ír ja:

„az új ér tel me zõ szó tár mun ká la ta i ban ugyan csak fon tos nyelv stra té gi ai
tény lett a ha tá ron tú li nyelv vál to za tok (köz hasz nú) sza va i nak szám ba vé -
te le, egyút tal ezen nyelv vál to za tok, a két nyel vû sé gi hely zet bõl adó dó nyel -
vi je len sé gek (több le tek) el is me ré se […]”

(Ba lázs 2005: 128)

Em ber le gyen a tal pán, aki ki kí ván iga zod ni Ba lázs vé le mé nye i nek la bi -
rin tu sá ban! Egy szer ki gú nyol ja a fel vi dé ki ma gya ro kat a párki szó hasz -
ná la ta mi att, más kor meg di csé ri a Ma gyar ér tel me zõ ké zi szó tár új ki adá -
sá nak szer kesz tõ it azért, mert szó tá raz ták a szót, így:

párki  fn biz <a szl. m-ban:> virs li. <szlk> 

Van azon ban olyan meg ál la pí tá sa, ki je len té se is Ba lázs Gé zá nak, ami vel
egyet le het ér te ni. Vi ta ira tá ban egy he lyen azt ír ja, hogy 

„De azért egy ér tel mi sé gi nek tud nia kell, hogy min iro ni zál.”
(Ba lázs 2005: 76)

Bi zony, jó, ha tud ja.

Trianon utáni magyar nyelvváltozatok
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Ki egé szí tés (2010)

Ba lázs Gé zá nak a határ ta la ní tást el len zõ né ze te i re Pén tek Já nos 2005.
má jus 30-án (idé zi lai ho nen 2009: 57) töb bek kö zött így vá la szolt:

„igen, mi blokk la kás ban la kunk, és az leg alább an  nyi ra ké nyel met len,
mint a pa nel la kás. nyel vi leg sem jobb egyik, mint a má sik. a nyelv nek,
kö zös nyel vünk nek kel le ne olyan nak len nie, hogy ké nyel mes le gyen mind -
an  nyi unk szá má ra. a nem ze ti nyelv biz to san nem olyan ka te gó ria, mint az
ál lam pol gár ság. olyan nak kell len nie, hogy min den ki, aki ma gya rul be -
szél, sa ját nyel vét a kö zös nyelv ré szé nek érez hes se.

Vagy nem ez a »haza a magasban«?”

a po zso nyi Új szó ban pe dig sza bó mi há ly Gi zel la (2006) vá la szolt egy Ba -
lá zsé hoz ha son ló an gu nyo ros cikk re, amely ben Csic say ala jos egye bek
mel lett így iro ni zált: „Fö löt tébb ér té kes mû az új Ma gyar ér tel me zõ ké zi -
szó tár, amely nek sa va-bor sát a szlo vá ki ai ma gya rok »szókészletének ele-
mei« ad ják.”

az Új szó ból azt is meg tud hat ták az ol va sók 2010. áp ri lis 30-án, hogy
Pus ztay Já nos nyel vész pro fes  szor nem hí ve an nak, „hogy elõ ír juk, mit
ho gyan sza bad mon da ni, de lé te zik egy ha tár, amin túl már nyelv rom lás -
ról le het be szél ni. azt, hogy hol van ez a ha tár, na gyon ne héz meg mon -
da ni […].” Pus ztay itt azt su gall ja, hogy nem kön  nyen bár, de meg le het
mon da ni, hol kez dõ dik a nyelv rom lás. Egy má sik nyel vész pro fes  szor, É.
Kiss Ka ta lin (2008) sze rint vi szont a nyelv rom lás szink ron szem pont ból
ér tel mez he tet len nyelv tör té ne ti me ta fo ra. 

Apropó „De azért egy értelmiséginek tudnia kell, hogy min ironizál”
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